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I. llosicHuTEJIBbHAS 3aIIUCKA

[IpenMeTOoM HACTOAIIETO TEOPETHUECKOTO Kypca SIBISETCS pealu3aius
(OHETUYECKUX €TUHUI] COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa B CIIOHTAHHOW pEYH
B Pa3HBIX TEPPUTOPUATHLHBIX BapUaHTaX.

Lenp npenonaBanusi JTaHHOW Y4€OHOW AUCIUTUIHHBI COCTOUT B TOM, YTOOBI
JaTh CTyIEHTaM TPEICTABICHHUE O YAaCTOTHBIX MOAM(DHKAIMIX U YepPETOBAHUIXK
AHTIMACKUX (POHEM M MHTOHAIIMOHHBIX €IWHUI] U KOMIIOHCHTOB B CIIOHTAHHOM
peun  HocHTeeH OpUTaHCKOTO, aMEpUKAHCKOTO M KaHaJCKOIo
MPOM3HOCUTENBHBIX BAPUAHTOB aHIJIMHCKOTO SA3BIKA.

B Kkypce oTpaxkeHbl TMOCIEIHUE JOCTUKEHHUS OTEYECTBEHHOIO U
3apyOeKHOTO SI3bIKO3HAHUSA, WU3JIOKEHHBbIE B MOHOTpausix, MNEPUOAUYECKUX
U3JIAHUSIX U IUCCEPTALHSX.

3ajiauu Kypca TeopeTUYeCKol (DOHETUKHU:

1. OcBeXUTh W PACHIMPUTH 3HAHUS CTYIEHTOB MO (DOHETHKE, MPUOOPETCHHBIE
npu n3ydeHnu Kypca « Teoperudeckas (OHETHKA aHTIIMICKOTO S3BIKAY.

2. Ilo3HaKOMHUTH CTYJACHTOB C JOCTHKCHUSIMH OTE€UYECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX B
oOnacTv POHETUKHU CTIOHTAHHOW PEYH.

3. YcoBepIIeHCTBOBaTh HABBIKM AaKyCTHYECKOTO W TICPIENTHBHOTO aHAIH3a
CTIOHTAHHOM peuH.

4. Tlo3HaKOMUTH CTYIEHTOB C OCHOBHBIMH CIIOPHBIMH U HEPEIICHHBIMU
HKCHEPUMEHTAIbHON (OHETUKHM M C TEOpUSMU U B3DISAAMH 10 3TUM
mpoOiemMam.

5. Ilo3HAaKOMUTH CTYJIEHTOB C COBPEMEHHBIMU METOJaMU (HOHETHUECKOTO
UCCIIEZIOBAHUA.

le/IHHI/IHLI MOCTPOCHMUA KypcCa. 3HaHI/ISI, YMEHUSA U HABBIKH.

B crpykTypy Kypca BXomAT 32 MpPaKTHUYECKUX 3aHATHS, B XOJ€ KOTOPBIX
pEIIaoTCs CIeAYIONINE 3a1aUH:

1. IlpoBepka MOHMMaHUS CTyACHTAMU OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK UCCIIEyeMOTO
aKyCTHYECKOro MaTepualia.

2. PazButHe 'y CTYACHTOB HaBbIKa IPOTHO3UPOBAHUS  OCOOCHHOCTEM
peanu3anuu POHETUYECKUX SUHUI] B CIOHTAHHOM peyH.

3. Pa3Butue yMeHHs CTaTHCTHYECKOW OOpabOTKM M OOO0OIIEHUS H3ydaeMbIX
Monu(UKaIuii U YepeOBaH 3BYKOBBIX €TMHHUII.

N3  BBIIEU3TI0KEHHOTO  CJEAYET, YTO OINPEAEICHHOE KOJUYECTBO
aKyCTUUYECKOro Mmarepuasia oOpadaThiBaeTCAd CTyA€HTaMU B (DOHETUUECKOU
naboparopur. Ha npakTUUeCKUX 3aHATUSIX PACCMATPUBAIOTCS  TOJIBKO
OCHOBHBIE, HanOoJiee CIIOXKHBIC BOIMPOCHI, a TaKXKe T€ aCHEeKThl MPOOIEMHOMN



TEMaTUKH, KOTOpBIE €Illle He pa3padoTaHbl WM HEJAOCTATOYHO OCBEIICHHI B
CIIeLIMAJIbHOW JINTEPATYPE.

Takum o0pa3zoMm, MpaKTHUYECKUE 3aHSTHs HAlpaBiI€Hbl HA TO, YTOOBI HE
TOJIKO J1aTh CTYIEHTAaM OIpeleJeHHbI 00beM HMH(OpMaIMU, HO U Pa3BUTH Y
HUX TBOPYECKOE HAYYHOE MBILIJIEHUE U KPUTUUYECKUM MOAXOM K TEOPETUUECKUM
MOJIOKEHUSIM, HAay4YUTh M3BJIEKATh HEOOXOAUMYI0 HH(OpPMAIUIO W3 HAy4YHOM
JUTEPATYpPhl, CaMOCTOATENIBHO JejlaTh O0O0O0OIIeHHs ¥ BBIBOJABI Kak U3
MOJIOKEHUM, UMEIOUTUXCS B CHEIUaNIbHON JIUTEpaType, TaK U U3 COOCTBEHHBIX
HaOmofeH HajJ (AKTUUECKUM  SA3BIKOBBIM  MaTEpHaliOM, COIMOCTABIAThH
¢donernyeckue (akThl aHIIMICKOTO U POJHOTO SA3BIKOB, MPOBOAUTH AJISL 3TOTO
dboHeTueckuii u (HOHOIOTHMUECKUN aHAIM3 TPH TOMOIIH OMpPENeIECHHBIX
METOJIOB.

[Tocne 3aBepIeHNs JAHHOTO CIELKYPCa CTYACHTHI, IPOSIBIAIOIINE HHTEPEC
K mnpoOnemMaM (QOHETHKHM COBPEMEHHOIO AaHIIMICKOIO S3bIKa, MPOAOIKAOT
CaMOCTOATENIbHYIO0 padOoTy MO JTAHHOM AUCIUIUIMHE B KyPCOBBIX U JAUIUIOMHBIX
paborax.

JUiss  u3ydeHusT TeopeTH4YecKol (OHETMKH HEOOXOAMMO YCBOECHHE
CTYAEHTaMH CJIETYIOLINX AUCUUTLINH:

* TEOPHUH U UCTOPHUU SI3BIKO3HAHUS (S3BIK KaK CPECTBO KOMMYHHKAIIUU U
ocoOble YepThl BepOaJbHON KOMMYHHMKAIMU; SI3bIK KaK CHUCTEMa 3HAKOB;
METONBl MOPOKACHUS, BOCIHPHUATHS TEKCTA; OCHOBBI PUTOPUKH; CBS3b
JUHTBUCTUKU C CEMUOTHKOM, IICUXOJIOTUEN, OMOJIOTHEN U Ap. HAYKAMHU);

* HCTOpUHM sI3bIKa (CTAHOBIIEHHE CHUCTEMbI ()OHEM AHIIMICKOrO s3bIKa U
OCHOBHBIE TE€HJICHIINU PA3BUTHS);

* TEOpeTHYECKON (DOHETUKU aHTIIUHCKOTO SI3bIKA;

* crTunucTukd  (QYyHKIMOHAIbHBIE  CTWJIM  QHIIIMICKOIO  SI3BIKA;
(doHeTHUECKHE BBIPA3UTEIIbHBIC CPE/ICTBA);

* MareMaTuku ¥ WHGHOPMATUKH (MATeMaTUYECKOE MOICTUPOBAHNE;
MaTeMaTUu4eCKUe METObI UCCIIEI0BAHNUS).



I1. YyeOHas nporpamma

CrpykTypa Kypca mnpenycMmarpuBaer 64 wyaca: 32 yaca OTBOAUTCS Ha
MpakTUYEeCKUE 3aHATUsA M 32 4Yaca Ha caMOCTOsTEeNbHYIO0 paboty. Creuxypce
(OHETUKM aHITIMHCKON CHOHTAHHOW pPEeYd MPOBOJUTCS HA AHIJIMHCKOM S3BIKE.
OOyyaronuM MarepuajgoM CIyXaT CIIOHTAHHbIE TEKCThl B IMPOU3HECEHHUH
ABaAaTi oOpa30BaHHBIX HOCHUTENEH pa3IMYHBIX BAPUAHTOB AHMIIMKACKOTO
s3bpIKa. BrIcOKUi ypoBeHb 00pa3oBaHusl IUKTOPOB 00eCTIeunBaeT HOPMATHUBHBIM
XapakTep paccMaTpuUBaeMbIX (POHETUUECKUX SIBJICHHH. B pesynbrare CTyneHTHI
KOHLIGHTPUPYIOTCST Ha M3Y4YeHHH OOUIeyNOTpeOUTEIbHBIX MOIU(DUKALINH,
YCBOGHHUE KOTOPHIX aOCOMIOTHO HEOOXOAMMO Ui aJIeKBAaTHOTO BOCIIPHUSTHS
JKABOW €CTECTBEHHOM PEYN HOCHUTEIIEW AHIVIMMCKOTO SI3bIKA.

B xome mnpakTHUECKUMX 3aHATUH OTpaOaThIBAIOTCA HABBIKU  CIIyXOBOTO,
AKyCTUYECKOIO  aHajin3a 3By4Yallle CIOHTAaHHOM pe4Yu:  OINpEeIeIICHue
MOIU(HUKAIMN COMIACHBIX W TJIACHBIX M YCJIOBUH HMX MOSBJICHHS, CPAaBHEHHE
MOJU(DUIIMPOBAHHBIX pean3aliil ¢ peanu3auusMu B MoiHoM Tume. [lomumo
ATOr0 BEAETCS O3HAKOMJIEHHME C METOAMKAMU IPOBEJIEHUS ayJUTOPCKOTO
DKCIIEpUMEHTa U O00pabOTKM TMONYy4YeHHBIX JaHHbIX. B pamkax Kypca
OTpe/IeICHHOEe BHUMAHUE YAENAETCS U HEKOTOPHIM BOIMpPOCaM MHTEp(PEepeHIINH
Ha (DOHETUYECKOM yYPOBHE.

OnvH U3 acneKkToB, MOMJIEKAIIMX CKPYITYJIE3HOMY PACCMOTPEHHIO — CETMEHTHI
HEMOJHOTO THUIIA, KOTOPBHIMHU M300MIIyeT CIIOHTAHHAs peub Kak camasi YaCTOTHAs
dopma peun. Heymenue mnpaBuUIBHO HWHTEPIPETHPOBATH TAKUE CETMEHTHI
3a4acTyl0 MPUBOIUT K HU3KOMY YPOBHIO PAacllO3HABAHMIO 3BYYalIEro TEKCTA.
TarenbHOE€ W3y4eHHE CErMEHTOB HEIMOJHOI0 TUla crnocoOcTByeT Oolee
MOJIHOMY M3BJICYEHHIO MH(OpPMAIMK U3 3BY4Yallero TEKCTa M, B UTOre, Oosee
YCHEIIHOW KOMMYHHKAIUH.

Kypc paccuutan Ha 1 cemectp (8). Ilo okoHuaHuu Kypca GOHETHUKU CIIOHTAHHOM
peud CTYAEHThl CHAlT 3a4eT (8 ceMecTp), KOTOphId BKIIOYAET TpPH
MpakTH4eCKuX 3adaHus. CTyneHThl TOJDKHBI YMEThb COCTaBUTh aJIEKBATHYIO
opdorpaduueckyro BEpCHIO OTpPbIBKA 3By4Yalller0 CIOHTAHHOTO TEKCTa W
OCYHIECTBIISAITh  (POHETHMUECKUW  aHalu3  OCOOEHHOCTEH  peaju3aluu
(OHONOrMYECKUX €IUHUI] B KOHTEKCTE IpU ydeTe KOMOMHATOPHBIX (Kak
KOHTaKTHbIE W JUCTAHTHBIE ACCHMWIATHBHBIE ITPOLIECCHI) M IO3UIIMOHHBIX
yclioBUM (MO3UIMSL 1O OTHOIIGHHIO K YIApeHHIO0, Ha4daly/KOHIly CJIOBa,
MoJIOKEHUE BO (hpaze).



Cmpykmypa 3auemnozo ouiema:

1. [IpakTrueckoe 3aganue (cocraBienune opporpadhudeckoil BEPCHM)
2. IlpakTrnueckoe 3aganue (0COOCHHOCTH peaTnu3aliu COTIaCHBIX )

3. IIpakTuyeckoe 3aganue (0COOEHHOCTH peaanu3aliu IIIacHbIX).

Oo0vem oucyuniunvl u 6UObL y4eOHOU padomul

Bunbl yue6HOM paboThI Bcero Cemectp
4acoB

8
OO6m1ast TpyA0eMKOCTh 64 64
AyIUTOpPHBIE 3aHATHUS 32 32
[IpakTryeckue 3aHATUS 32 32
CamocTrosiTenbHas pabota 32 32
Bua utoroBoro KoHTpoOIIs 3a4eT




II1. TemaTnueckuii Jaan

HaunmenoBanue
pa3nesoB U TEM

Bcero
JacoB

Buipl yueOHbBIX 3aHATHI

IIpakTnueckue
3aHATUSA

AynuTtopHas
pabora

CaMOCTOAT.
pabora

Bunanr
TEKYILEro
KOHTPOJIS

®doHeTHKa
CIIOHTaHHOM pe4yn

64

32

32

32

denomen croHTaHHOU
peud, UHTOHAUUA B
CIIOHTAHHOM pedyun

Texymuni
KOHTPOJIb
Ha

3aHATUAX

nn

Peanuzanus cMBIYHBIX
COTJIACHBIX B
OpuUTaHCKOU
CIIOHTAHHOM pe4yn

nn

Peanuzamusa 1mieneBBIX
COIIACHBIX B
OpuTaHCKOU
CIIOHTAHHOM pe4yn

nn

Peanuzanus rmacHbIX B
OpuUTaHCKOU
CIIOHTAHHOM peuun

nn

Peammzanmsg CMBIYHBIX
COIIACHEIX B
aMEpUKaHCKON
CIIOHTAHHOU pe4yn

nn

Peanuzamus mieneBbix
COIIACHBIX B
aMEpPHUKaHCKON
CIIOHTAHHOM peuun

nn

Peanusanus miacHbeIX B
aMEpUKAHCKON
CIIOHTAaHHOU pe4yn

nn

Peanuzanus CMBIYHBIX
COIIACHBIX B
KaHaJICKOU
CIIOHTAHHOU peyun

nn

Peannzanus mieaeBBIX
COTTIACHBIX B
KaHaJICKOU

nn




CIIOHTAHHOM pe4yu

10 | Peanu3zamnus miacHbIX B ROKEN
KaHaJICKOM
CIIOHTAaHHOM pe4yn

11 | Peanuzamusi CMBIYHBIX UL
COIIACHBIX B
ABCTPAIHICKOM
CIIOHTAHHOU pe4yn

12 | Peanu3amus IejIeBEIX UL
COIIACHBIX B
ABCTPATHICKOM
CIIOHTAHHOM pe4yn

13 | Peanu3anus  ynapHbIX non_
IJIACHBIX B
ABCTPATHICKOI
CIIOHTAHHOM peyu

14 | Peanuzauus LA
0e3ylapHbIX TTIaCHBIX
B aBCTPATMICKOMN
CIIOHTAHHOM peyun

15 | UaTOHAmus B non_
OpuTaHCKOU "
aMEpUKaHCKOH u
KaHaJCKOM
CIIOHTAaHHOM pe4yn

16 | UaTonarus B non_
ABCTPAIMICKON

CIIOHTAaHHOM peddu 1o
Cp. ¢ OpuTaHCKOW W
aAMEpPUKAHCKON




IV. PaGouyas nporpamma
I. DeHOMEH CIIOHTAHHO peyYu.

[Ipenmer, conepxanue 1 3a1a4u Kypca. MecTo CHOHTaHHOU peun cpeau GopM U
ctuiel peud. [Ipu3Hak CHOHTAaHHOCTU U YEPTHI CIIOHTAHHOM peYH.

@opMBl CHIOHTAHHOW pedd. BO3MOKHOCTM HCCIENOBAaHUS CIOHTAHHOW PEYH.
[Tomyuenue oOpa3lOB CIIOHTAHHONW PEYM B PA3IUYHBIX YCIOBUSX: CIIOKHOCTH
IIPOBECHMSI TT0JIEBOTO SKCIIEPUMEHTA, 3aMKCh B (DOHETHUECKOM JTabopaTtopuu.

II. BocnpusiTue CIOHTAHHOU pe4u.

[Ipu3HaKy HEMMHENHOCTH PEYH.

OCHOBHBIE TEOPUH BOCHPUSITHS PEUH.

doHemarnyeckast 1 poHeTHuYecKasi BUAbl TPAHCKPUIILIUU.

JlnakpuTHUecKue 3HaKH, OTpa)kalolue OCOOCHHOCTH peanu3auuu (QoHeM
AHIJIUMCKOTO SA3bIKA.

III. doHeMBbI B IOTOKE CIIOHTAHHOU pPeYH.

CoenvHeHne 3BYKOB B TIOTOKE  peud. AKYCTHYECKHUE  KOPPEJSTHI
mudepeHIManbHBIX TTPU3HAKOB COIVIACHBIX M IJIACHBIX: CIIOCO0 00pa3oBaHUS
Nperpaabl, aKTUBHBIA  JIEUCTBYIOIIMHA  OpraH, MecTO  0O0pa3oBaHUs,
IITYMHOCTB/COHOPHOCTh, TIIyXOCTH/3BOHKOCTH;, PSJ, MOIBEM, OTYOJIECHHOCTb.
[Tone3nble 17151 BOCTIPUSITUS TPU3HAKU

VYrpouieHue.

IV. Crarucruyeckme  XapaKTePUCTHKH  CerMEHTHbIX  €IMHHUIl B
CIIOHTAHHOW MOHOJIOTMYECKOMN peum.

YactoTHOCTH ()OHEM B Pa3IMYHBIX BapuaHTax U (opMax peuu. AyTUTOpPCKHIA
aHalIM3 CIOHTAaHHBIX MoOHOJOroB. CrarucTuueckass o00paboTrka ¢doHeM B
CIIOHTaHHOU pEYM.

V. CJioroBasi CTPyKTypa CHOHTAHHOM pe4H

TpyIHOCTH, BO3HUKAIOIIUE [IPY aHAIU3€E CJI0TA B CIIOHTAHHOU PEYMU.
Cior kak MUHUMAJIbHAs! TPOU3HOCHUTENbHASL €UHULIA.

CrnoroBsie 1 MOpdEMHBIE TPAHUIIBI B CIOHTAHHOW PEUHU.
DOHOTAKTUYECKAsI MOJIEIIb CJIOTA B CIIOHTAHHOM PEYH.

CnoroBoii MOPTPET CIOHTAHHOU peun

CI10roBbIE KOHTPACTHI U TIOJIE3HBIE TPU3HAKH.



VI. HHTOHAUMSA AHIVIMHCKON CHOHTAHHOM pe4yH

N =

AKIIEHTHAs CTPYKTypa aHIJIMMCKUX CJIOB B CHOHTAHHOM PEUH.

Onpenenenue GakTopoB, BAUSIOMIMX HA MECTO U CTENEHb YAAPHOCTHU CJIOTOB
B AHIVIMKCKHUX CJIOBAX B CIIOHTAHHOM peYH.

[Ipoconnueckass opraHu3alus peYd CIIOHTAHHOM peud: peanu3anus
MEJIOIMYECKOTO KOMIIOHEHTA, TEMII, PUTM, May3alus

B3auMopencTBue CErMEHTHOTO U CyPAaCErMEHTHOTO YPOBHEHN B CIIOHTAHHOU
peun.

IlepuenTUBHBIN U AKyCTUYECKUN aHAJIN3 UHTOHALMY B CIIOHTAHHOW PEYHU.

VII. AkueHTHbIE pa3iu4us 00pa3noB CIIOHTAHHONM pe4yu.

bpurancknii
AMeEpUKaHCKUI
Kanancknii
ABCTpaMiicKui

10
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ANl

IJIAH YYEBHBIX 3AHATHUH
LESSON1
The phenomenon of spontaneous speech

View the features of spontaneous speech and its forms. What are “for and
against reasons to consider spontaneous speech as something abnormal?
View the phonetic symbols for consonants and vowels.

View the diacritics for more detailed transcription.

Listen to samples of spontaneous talk and reading of the same text.

Find features that they have in common and point out the differences.

Pay special attention to differences in intonation: pitch, intensity, tempo of
articulation, pauses.

LESSON 2

Occlusive consonants in British spontaneous speech

Task: Listen to samples of British spontaneous talk and mark the following
modifications. Explain the reasons why these modifications occur.

1.

2.

NNk W

Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can
not.

Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically
voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.

Taps instead of /t/, /d/, /n/.

Glottalized and glottal allophones of the plosives.

Devoicing and voicing.

Changes in length and intensity.

Elision.

LESSON 3

Constrictive consonants in British spontaneous speech

Task: Listen to samples of British spontaneous talk and mark the following
modifications of constrictive consonants. Explain the reasons why these
modifications occur.

1.

Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can
not. Pay special attention to dark and light variants of /1/.

12



2. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically
voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.

Voicing.

Vocalizing of sonorants.

Changes in length and intensity.

Elision.

AN

LESSON 4

British vowels in spontaneous speech

Task: Listen to samples of British spontaneous talk paying special attention to
quickly pronounced unstressed segments. Mark the following modifications:

1. Variation of physical length.

2. Changes of front and mixed vowels under the influence of labial
consonants. Say, which of the labial consonants have the greatest
influence on front vowels.

3. Changes of back and mixed vowels under the influence of forelingual
consonants. Which of the forelingual consonants do not have this effect?
Why? Are these consonants frequent in British?

Say, which consonant has almost no influence on either vowel and why.

4. The influence of unstressed position and quick tempo on British vowels.
How does it interact with the influence of the neighboring phonemes?

5. Elision.

LESSON 5

Occlusive consonants in American spontaneous speech

Task: Listen to samples of American spontaneous talk and mark the following
modifications. Explain the reasons why these modifications occur.

1. Changes in length and intensity.

2. Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can
not. Compare the effect of palatalizing to the one in British.

3. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically
voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.

4. Taps instead of /t/, /d/, /n/. Did you notice any differences between British
and American taps? What are the differences if there are any?

13



Glottalized and glottal allophones of the plosives. Did you notice any
differences between British and American glottal and glottalized
consonants? What are the differences if there are any?

Devoicing and voicing.

Elision.

LESSON 6

Constrictive consonants in American spontaneous speech

Task: Listen to samples of American spontaneous talk and mark the following
modifications of constrictive consonants. Explain the reasons why these
modifications occur.

l.

Changes in length and intensity.

2. Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can

hd

not. Compare British and American /1/.

. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically

voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.
Voicing.

Vocalizing of sonorants.

Elision.

LESSON 7

American vowels in spontaneous speech

Task: Listen to samples of American spontaneous talk paying special attention to
quickly pronounced unstressed segments. Mark the following modifications:

l.

Variation of physical length.

2. Changes of front and mixed vowels under the influence of labial

consonants. Say, which of the labial consonants have the greatest
influence on front vowels.

. Changes of back and mixed vowels under the influence of forelingual

consonants. Which of the forelingual consonants do not have this effect?
Why?

The influence of pre- and post vocal /r/ and /l/ on American vowels. Say
how it differs from that of British English.

The influence of unstressed position and quick tempo on Amrican vowels.
How does it interact with the influence of the neighboring phonemes?
Elision.
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LESSON 8

Occlusive consonants in Canadian spontaneous speech

Task: Listen to samples of Canadian spontaneous talk and mark the following
modifications. Explain the reasons why these modifications occur.

l.

Changes in length and intensity.

2. Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can

not. Compare the effect of palatalizing in Canadian to the one in British
and American.

. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically

voiceless; b) devoicing of phonologically voiced

Taps instead of /t/, /d/, /n/. What are the differences between British,
American, and Canadian taps?

Glottalized and glottal allophones of the plosives. Did you notice any
differences What are the differences between British, American, and
Canadian glottal and glottalized consonants?

Devoicing and voicing.

Elision.

LESSON 9

Constrictive consonants in Canadian spontaneous speech

Task: Listen to samples of Canadian spontaneous talk and mark the following
modifications of constrictive consonants. Explain the reasons why these
modifications occur.

1.

Changes in length and intensity.

2. Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can

hd

not. Compare British, American, and Canadian /1/.

. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically

voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.
Voicing.

Vocalizing of sonorants.

Elision.

LESSON 10

Canadian vowels in spontaneous speech

Task: Listen to samples of Canadian spontaneous talk paying special attention to
quickly pronounced unstressed segments. Mark the following modifications:

15
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Variation of physical length.

. Changes of front and mixed vowels under the influence of labial

consonants. Say, which of the labial consonants have the greatest
influence on front vowels.

. Changes of back and mixed vowels under the influence of forelingual

consonants. Which of the forelingual consonants do not have this effect?
Why?

The influence of pre- and post vocal /t/ and /I/ on Canadian vowels. Say
how it differs from that of British and American English.

The influence of unstressed position and quick tempo on Canadian
vowels. How does it interact with the influence of the neighboring
phonemes?

Elision.

LESSON 11

Occlusive consonants in Australian spontaneous speech

Task: Listen to samples of Australian spontaneous talk and mark the following
modifications. Explain the reasons why these modifications occur.

l.
2.

Changes in length and intensity.

Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can
not. Compare the effect of palatalizing in Australian to the one in British,
American, and Canadian.

. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically

voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.

Taps instead of /t/, /d/, /n/. What are the differences between British,
American, Canadian, and Australian taps?

Glottalized and glottal allophones of the plosives. Did you notice any
differences What are the differences between British, American, Canadian
and Australian glottal and glottalized consonants?

Devoicing and voicing.

Elision.

LESSON 12

Constrictive consonants in Australian spontaneous speech

Task: Listen to samples of Australian spontaneous talk and mark the following
modifications of constrictive consonants. Explain the reasons why these
modifications occur.

1.

Changes in length and intensity.

16
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Palatalizing: say which consonants can be palatalized and which ones can
not. Compare British, American, Canadian and Australian /I/.

. Weak voiceless as a result of a) loss of aspiration of phonologically

voiceless; b) devoicing of phonologically voiced.
Voicing.

Vocalizing of sonorants.

Elision.

LESSON 13-14

Australian vowels in spontaneous speech

Task: Listen to samples of Australian spontaneous talk paying special attention
to quickly pronounced unstressed segments. Mark the following modifications:

1.
2.
3.

Variation of length.

Difterences of Australian, British, and American stressed vowels.

Changes of front and mixed vowels under the influence of labial
consonants. Say, which of the labial consonants have the greatest
influence on front vowels.

Changes of back and mixed vowels under the influence of forelingual
consonants. Which of the forelingual consonants do not have this effect?
Why?

The influence of pre- and post vocal /t/ and /l/ on Australian vowels. Say
how it differs from that of British, American, and Canadian English.

The influence of unstressed position and quick tempo on Australian
vowels. How does it interact with the influence of the neighboring
phonemes?

Elision.

LESSON 15-16

Universal and typical features of intonation in spontaneous speech in

different accents of the English language

Task: Listen to samples of British, American, Canadian and Australian
spontaneous talk and study the following:

l.

2.

Pitch movements within a) pre-head and head; b) nucleus and tail in sense
groups.
The arrangement of pauses.

Summarize the universal features and speak about the typical ones.

17
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LESSON 1-4

Listen to a sample of British Spontaneous monologue and write it down.

. Mark a) weak voiceless; b) alternations of voiced and voiceless due to

progressive and regressive assimilation and before pauses; ¢) glottalized
and glottal consonants; d) taps; e) vowel alternations in unstressed
position; f) omissions of consonants and vowels.

. Count glottal and glottalized consonants and taps/ Calculate the

percentage of them to the amount of the corresponding phonemes that
occur in the chosen speech sample.

Mark stressed syllables.

Analyze pitch movements and mark all cases of a) level tone instead of
Rise/Fall; b) Rise instead of Fall.

LESSON 5-7

. Listen to a sample of American Spontanecous monologue and write it

down.

Mark a) weak voiceless; b) alternations of voiced and voiceless due to
progressive and regressive assimilation and before pauses; c) glottalized
and glottal consonants; d) taps; e) vowel alternations in unstressed
position; f) omissions of consonants and vowels.

. Count glottal and glottalized consonants and taps/ Calculate the

percentage of them to the amount of the corresponding phonemes that
occur in the chosen speech sample. Compare with the same data for
British.

Mark stressed syllables.

Analyze pitch movements and mark all cases of a) level tone instead of
Rise/Fall; b) Rise instead of Fall.

LESSON 8-10

. Listen to a sample of Canadian Spontaneous monologue and write it

down.

Mark a) weak voiceless; b) alternations of voiced and voiceless due to
progressive and regressive assimilation and before pauses; c¢) glottalized
and glottal consonants; d) taps; e) vowel alternations in unstressed
position; f) omissions of consonants and vowels.
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Count glottal and glottalized consonants and taps/ Calculate the
percentage of them to the amount of the corresponding phonemes that
occur in the chosen speech sample. Compare with the same data for
British and American.

Mark stressed syllables.

Analyze pitch movements and mark all cases of a) level tone instead of
Rise/Fall; b) Rise instead of Fall.

LESSON 11-14

. Listen to a sample of Australian Spontaneous monologue and write it

down.

Mark a) weak voiceless; b) alternations of voiced and voiceless due to
progressive and regressive assimilation and before pauses; c¢) glottalized
and glottal consonants; d) taps; e) vowel alternations in unstressed
position; f) omissions of consonants and vowels.

. Count glottal and glottalized consonants and taps/ Calculate the

percentage of them to the amount of the corresponding phonemes that
occur in the chosen speech sample. Compare with the same data for
British and American.

Summarize the information concerning modifications of a) consonant;
b) vowels in the accents studied. Point out the universal and typical
features.

Mark stressed syllables.

Analyze pitch movements and mark all cases of a) level tone instead of
Rise/Fall; b) Rise instead of Fall.

LESSON 15-16

. Listen to samples of British, American, Canadian, and Australian

Spontaneous text devoted to the same topic (education: English 2 //
Education // EducSteven, EducJake2, EducDavid, EducChrisB). Mark the
stressed syllables.

Compare the characteristics of tone groups.

. Mark all segments where hesitation lengthening occurred. Study pitch and

intensity.
Point out the universal and typical features of intonation of British,
American, Canadian, and Australian spontaneous speech.
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HPUJIOKEHHUE 1

Table 1
Diacritics for consonants
Symbol meaning Example
: implosive (no audible release) 100
/1 glottal stop [00/ 0 0007
/ glottal burst [0/ 0007
I flap 100 O]
N nasal flap [0 Ni]
. aspiration [p"0k]
I palatalizing [g[lp]
0 labializing ["k000]
I devoicing [000000 0
o voicing [«ho0]
) velarization (dark /1/) o0y
() deletion [fr0(d)]
igP nasal plosion [00d"n]
; lateral plosion [10¢t ]-- BE
P affrication [d"]
I syllabic [pip00]
Table 2
Diacritics for vowels
Symbol meaning Example
i i-phase [d" 0
advanced [d" 0
) retracted [let]
I raised [gellt]
I lowered [lelt]
: labialized [wet]

20



Modifications of En

M Praat picture

IMPUJIIOKEHMUE 2

lish phonemes

File Edit Margins ‘World Select Pen  Font

4 : g

J 1

uepcy (HZ)
i
=]
]
[=]

q

&
[
=]

_____________

___________________

__________________

...............

..........................................

_____________________________________________

——————————————————————————————————————————————

0z

035
Time (5 -

i B

0.254603

Fig. 1. Glottal burst in “Putin”

104

o500
, 90004 o f
8500
E0004 - --
75004 - -
- 7000
£500
f0004
5500
§5oou !
5 f
T 45004 - -
2
Y- ann04 -5 - 8
36004 ---
4 20004 - -
2500
2000
1500
1000

(Hz)

! .'iM!QMH
g i

035 04 045 05 055
Time (5) M|

| B

Fig. 2. Voiceless implosive [tll] in prepausal “sailboat”

21



an
=
-
E
2
i
(=5
3
= B
=)
_|E
(=5

Lt
n

Help

Pen Fonkt

World  Select

Margins

e - N ® TR ESE RO s C

-

!

'
'
L
v
'
'

Foooe N g3

' '
[ttt e 0 T W

44

TR T, . 1

[ & &

L4

0

104

B5004 --fo--io-oLo il B

£

=500
F< z000
21T R

20004 ------------

500 --:-x_-r]l-

0.320502

0.05

Time ()

1 “we would”

Fig. 3. Voiced implosive [d[] in prepausa

[t}
=
=
=
(%)
2
=9
=N =
1~}
_I_.r_
(=1

o
B E

Help

Pen  Fonk

World  Select

Matgins

T | ) T e

i i

gl it

10+

gs00f------
7ao0}-----
5 70004 - - - -
g500}------
5000

za00} - --

05 055 06 0.65 063695
-
»

0.45

0.4

035
Time ()

Fig. 4. Glottal stop in “that gives”

22



M Praat picture

File Edit Margins “World Select Pen  Font Help
1 2 3 4 [ 5 & 7 2 _:!

T

. : $ He kR kb \ 5
d Jaddbbbi s nakaaid UL .'.J.."_.' okl ik b il L
0.4 0.5 0.2 0.25 03 0.35 0.4 045 0.A

Time il

Fig. 5. Tap instead of /t/ in “(so)ciety”

RN}

]1;;T1}I:

Time (5) -

Fig. 6. Interdental plosion instead of interdental fricative in “the us(ual)”

23



M Praat picture
File Edit

Margins ‘World Select Pen  Font

m=0230

0.15
Time (=) -

e — J

Fig. 7. Assibilation in “as you”

M [ ongSound the_happiest

File Edit Query VYiew Select Spectrum  Pitch Intensity Formant  Pulses Help

0.129320

0.2426

-0.432

1e+04 Hz]
(YN

500 Hz

l-(.,,

ooyt

e

s w0 L

“iiiis

""" "A""E l-\

L ol ¥ s’ B

L TR

91.453 Hz

0.139320 0.139320
0.000000 Visible part 0278638 seconds 0278639
Total duration 0.272620 seconds
al in | out| sel I 5 i | _,j ¥ Group

Fig. 8. Voicing of /h/ in “the ha(ppiest)”

24



M Praat picture
File Edit Margins ‘World Selectk Pen  Font

i : 2 : 3 : 4 : & : & : ?

0.0 422313

i

L

104
| o500
20004
" 2500
20004
I 7s004 58
70004
M G500
60004
.iissuo- .
gsouo‘ ;
| & <4500
& 40004
| =s004°
20004 -
25004
20004 ]
16004 - - -
| 10004

005 0.1 015 : 025 0.3 035 040425238

Tlme (=)

B

Fig. 10. Weak voiceless instead of phonologically voiced in “(ba)seball”

25



M Praat picture

File Edit Margins ‘World Selectk Pen  Font Help

oos 04 045 02 025 0.3 3 04 045 05 055 06 065 07 075 0823605
Time (=) -

-‘ﬁ i
Fig. 11. Palatalizing of backlingual /k/ in “(Ali)cia Keas”

M Praat picture =y
File Edit Margins ‘World Select Pen  Font Help

MALAAFRERREO 8 4

il 0.05 .1 0.15 0.z 025 0.z 035 OMAa5340
Time (5 -

-‘@ i

Fig. 12. Vowel reduction + elision of /h/ + prepausal devoicing in “I have”

26



O 00 J N K~ Wi~

Conep:xkanue

. [losicHuTenbHas 3amucka K IporpaMmme

. YueOHas nmporpamma

. TeMarnueckuu ian

. PaGouas mporpamma

. Pekomenyemas nureparypa

. [Inanbl yueOHBIX 3aHITHIA

. 3aanus A1l CaMOCTOSITENIbHOM paboThI
. [Ipunoxenus

27

cTp. 12 —-17
cTp. 18 -19
ctp. 20-26



	В ходе практических занятий отрабатываются навыки слухового, акустического анализа звучащей спонтанной речи: определение модификаций согласных и гласных и условий их появления, сравнение модифицированных реализаций с реализациями в полном типе. Помимо этого ведется ознакомление с методиками проведения аудиторского эксперимента и обработки полученных данных. В рамках курса определенное внимание уделяется и некоторым вопросам интерференции на фонетическом уровне.
	Курс рассчитан на 1 семестр (8). По окончании курса фонетики спонтанной речи студенты сдают зачет (8 семестр), который включает три практических задания. Студенты должны уметь составить адекватную орфографическую версию отрывка звучащего спонтанного текста и осуществлять фонетический анализ особенностей реализации фонологических единиц в контексте при учете комбинаторных (как контактные и дистантные ассимилятивные процессы) и позиционных условий (позиция по отношению к ударению, началу/концу слова, положение во фразе).
	Структура зачетного билета: 
	1. Практическое задание (составление орфографической версии)
	2. Практическое задание (особенности реализации согласных)

